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ENTRANCE ANTIPHON Christo crucifixus sum cruci.
Cf Gal 2: Ps 16 (15)
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faith in the Son of God. who has loved me. and
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giv- en him- self up for me.
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yvou. * I havesaid to the Lord. You are my Lord: I
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have no good a- part from you.
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G Lo-ry be to the Father, and to the Son, and to the
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Ho- ly Spir-it. * As it was in the be-ginning, is now,
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and ev- er shall be, world with-out end. A-men.
The Introductory Rites
Greeting

The Priest:
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In the name of the Father, and of the Son, and of the Ho-ly Spir-it.

The people reply:

A-men.

Then the Priest, extending his hands, greets the people, singing:

® The Lord be with you.
The people reply:
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And with your spir-it.

The English translation and chants of The Roman Missal © 2010, International Commission on English
in the Liturgy Corporation. All rights reserved.



PENITENTIAL ACT
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V. Brethren (brothers and sisters), let us acknowledge our
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sins, and so prepare ourselves to celebrate the sacred
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mysteries.
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I confess * to almighty God and to you, my brothers and
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sisters, that I have greatly sinned in my thoughts and in
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my words, in whathave done and in what I have failed
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to do, through my fault, through my fault, through my
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most grievous fault; therefore I ask blessed Mary ever-
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Virgin, all the Angels and Saints, and you, my brothers
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and sisters, to pray for me to the Lord our God.
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¥.May almighty God have mercy on us, forgive us our
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sins, and bring us to everlasting life. R/. Amen.
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B rothers and sisters: Hearing of your faith in the Lord Jesus and of your love for all the holy ones,

I do not cease giving thanks for you, remembering you in my prayers, that the God of our Lord Jesus

Christ, the Father of glory, may give you a spirit of wisdom and rev-e-lation resulting in knowledge of him.

May the eyes of your hearts be enlightened, thar you may know whart is the hope that belongs to his call,

his power for us who believe, in accord with the ex-ercise of his great might, which he worked in Christ,

V. The Word of the Lord. R. Thanks be to God.



Responsorial Psalm for St. Ignatius of Antioch
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Alleluia for St. Ignatius of Antioch

Peter A. Carter
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AT THE GOSPEL READING
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V. The Lord be with you. R. And with your spirit.

: i ]

D

- - Tl
L L {}

.
- A a i o m

V. A reading from the holy Gospel according to N.
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Rr. Glory to you, O Lord.

Luke 12:8-12
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J e-sus said to his disciples: “I tell you, everyone who acknowledges me before others the Son of
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Man will acknowlcdge before the angels of God. But whoever denies me before others will be denied
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before the angels of God. “Everyone who speaks a word against the Son of Man will be forgiven,
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but the one who blasphemes against the Holy Spirit will not be forgiven. When they take you before
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about what you are to say. For the Holy Spirit will teach you at that moment what you should say”

At the end of the Gospel, the Deacon, or the Priest, acclaims:
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The Gospel of the Lord.
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“  Praise to you, Lord Je-sus Christ.

The English translation and chants of The Roman Missal © 2010, International Commission on English
in the Liturgy Corporation. All rights reserved.
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PRAYER OF THE FAITHFUL

The text that follows the dagger (1) in the mwocations given below can also be
used to conclude mtentions that ave not sung; alternatively, the final words of
the individual tmtentions can take its place.
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V. (Petition...)  + Be pleased to hear us:
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Common of Apostlcs. Outside Easter Time 649

OFFERTORY ANTIPHON 2. Gloria et honore coronasti eum.
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John 14: 15-17
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LITURGY OF THE EUCHARIST
ORATE, FRATRES
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V. Pray, brethren (brothers and sisters), that my sacrifice
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and yours may be acceptable to God, the almighty Father.
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R7. May the Lord accept the sacrifice at your hands for the

-l

Tl T T
Thed| A n Thed | Thed |

praise and glory of his name, for our good and the good of
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all his holy Church.
FREFACE DIALOGUE
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V. The Lord be with you. R. And with your spirit.
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V. Lift up your hearts. K. We lift them up to the Lord.
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V.Let wus give thanks to the Lord our God.
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Rr. It is right and just.
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Sanctus Mass XVIII

Peter A. Carter
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THE MYSTERY OF FAITH
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V. The myster-y of faith.

Memorial Acclamation
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Doxology

The Priest takes the chalice and the paten with the host and, raising both, he sings:
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et Through him, and with him, and inhim, O God, almighty Father,
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® inthe unity of the Ho-ly Spir-it, all glo-ry and hon-or is yours,
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©  for ev-er and ev-er. R. A-men.

The English translation and chants of The Roman Missal © 2010, International Commission on English
in the Liturgy Corporation. All rights reserved.
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COMMUNION RITE

THE LORD’S PRAYER: TONE A
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V. At the Savior’s command, and formed by di-vine

5 | "

—n A i : i

teaching, we dare to say:

m_ |

—_a A n a N
O Ur Father, who art in heaven, hallowed be thy

A | !
'_.'f"lr_l"a_.hl.'-—;
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a
'..n"ln .n—l—n—l—'h—‘

]
who tres-pass a-gainst us: and lead us not in-to temp-ta-
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19



EMEOLISM
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¥. Deliv-er us, Lord, we pray, from every e-vil, graciously
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grant peace in our days, that, by the help of your mer-
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cy, we may be always free from sin and safe from all
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distress, as we await the blessed hope and the coming
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of our Savior, Jesus Christ.

DOXOLOGY
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R7. For the kingdom, the power, and the glory are yours,
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now and for ever.
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SIGN OF PEACE
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V. Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: Peace |
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leave you, my peace I give you, look not on our sins,
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her peace and unity in accordance with your will
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Who live and reign for ever and ev-er. K. Amen.
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V. The peace of the Lord be with you always.
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R7. And with your spirit.
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Agnus De1 Mass XVIII

Peter A, Carter

22

- 0
A r 2
&7 [ ] [ ] [ ) [ ] & 27 P [ ] ot & =L [y
—‘—‘—‘—‘—. ’—. = P F P ~— L]
Agnus Dé - i, qui t6l -lis pec-cd - ta mun-di: mi-se-ré¢ - re no - bis.
> * - <$ . > ’ h‘ . 2 = &/-——-\‘
&) = i 7z : & — 4
= &I F L9 o o fe—» 2
\
- A
174
Fal F
z [ _—_— pS— ~ ~ = <
B e e e e e e S
AgnusDé - i, qui tol -lis pec-cd - ta mun-di: mi-se-ré - re no bis.
- o < $ > > u. o 2 = '5‘/'.__\1
&) Lo ~ s 3y
F O I 77 L = [ 4
W & & I he & & P o [ o)
L - - 7 H." -
\
)
A = - [ _— ‘ ¥ o o o . | = =
1y o o o ® T v v 5 e _ o 7 e e
) ~ ~—~ -
Agnus Dé - i, qui tl-1lis pec-ca - ta mun-di: dé-na né-bis pa - cem.
3352 Z g e+ g8 88 E iggeaeZ =
¢): = *—o 1 =
Z = z
\




INVITATION TO COMMUNION
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V. Behold the Lamb of God, behold him who takes away
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the sins of the world. Blessed are those called to the
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supper of the Lamb. R.Lord, I am not worthy that
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you should enter under my roof, but only say the word
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[]
and my soul shall be healed.

COMMUNION ANTIPHON Frumentum Christi sum.
. Ps 34 (33)
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I am the wheat of Christ * to be ground by the
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teeth of beasts. that I may be found to be pure bread.
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Sicut Cervus

Giovanni Pierluigi da Palestrina

SATE a cappella

7

Psalm 4

(ca. 1525-1594)

]
=] IACE 8
I =" 2.
s ]
| Ju] T = NN
]
L 1N 19&._
+ ! W
M in L pLL L ]
o 1 o = = | =
41 I i
=
wn - iy
i 9 ]
N = ..M N m pl o
i L = N ,
T M "
(B AL 1
11 NN | L Ll
il !
1._&._ M
1
s 5 HH e Y, 3
=1 @ L 10N =
- ! T ol
41 o —
| .* = m
11 411 u w
] m o om
L , L : mEE , N
11 e 1111 o =}
] 3 L8
=l ]
H- &
' &5 (N =
o -
1 o HHHH | HH
"M ..m
N ]
1 b )
i
] ! ]
+H [¥]
Y =
A w
v wh “
L L mEE _ N
e
h | ©
] ] e ]
| &
I o
. 1
i
= |1 ] ]
By = - o
= m . . L -
.m il I = ot ] o]
L A
A h B2 1K
I~ I~ =] =]
1 1. mES I
L s
Ty NI <N Te L
lm Im. . lm.\ " »
b
s 2 3§
W. N E u]
%)

cut

S

Ll e

[W]

[ I

qua - rm,

qua

a

fes

fon

[W]

[ "I

= < ¢
vus de - s1 - de-

CET

cut

51

i

s v

tes

fon

vus de - s1- de-rat  ad

CEr

cut

51

Pl Y
F .0

51

mm

qua

a

tes

fon

ad

de-rat

51

vus de

CET

@m- _ M ®
|| o _
7] EE [ ! -
L u T 1l
! N
1 v T 1_W_..__ bl
B
3 | :m T p.m t f___.
= |1 =]
=) b L1n
et - ]
™ o= || L1l
] | ]
a2 (e
L 18R
1 1
™| = T & 1] I
N . L . HH L
™ = |7 =
L ol i AN
o
£
. 11
= |
i —
h!
il = L o
R ] M B | M 1l
! L
_ 11 .ﬁ , |, AN
b o .
T T m alll | 100
i ] !
L 1N
s e M = | [mE
N
b 8 bl
L] L '
1 _&I . 1 h{f]
Hi L L _ L
|
T
SinL . !
L
i hl L (AR
- =]
B
L]
o5 Mg
ol | | X 1
=N B H H|
- ] ] ; s
: ﬁ.}.m Asz ) <l Ten T
LY

de - si-de - rat

- tes

fon

de-rat ad

51

de

vus

CET

-cut

ed. 42099 rev. 5599

)

Tz

v (http:/wwrw.cpdLor

plicated. performed. or recorded.

D 1999 by the Choral Public Domain Librar

Edition may be freely distributed. du

Copyri

25



i

¥

20
fy
)

.
 Fan
"

.

T,

qua

by

¥

¥

[ o

=y

340

I

mm

%

de

1a

numn

qua

a

1es

ad fon

-rat

(W]

™ ]
7

51

de

mm

tes a - qua

fon

ad

5 5

de-rat

LW ]

4 4 1 4 4
e hill
!
iy
T
Lo 11 N =
b " . | Rl B ([
TN 2 (e
» i _ |
T i alll A !
T T = |l =
1
T . T ™ i | =
T i
L
Hh _ -
! T Y | L
| T I.#,_ ] JnAN
| = Rl
11 ! L 1NEN
11 ! L
& S
™ = = |_mw.o | 1N
- ! N ﬂ [
| =i 4
LW.I =
TT1 CHE wlll
et et = 1 o = |
R
' il _..!,‘
L H AR
Tl o~ b '
ol & L elll
L HE ! AN
| || | 2|
=] =] ] =Hi
Li=] L1
_",_nnJIm. > Jlm. . ﬁr.:l_m a H..-
W rg

de - rat

]

1]
7

P

=l

|

—

iy

de

fa

ta

de-rat____

1 1
—

¥
S

ta de-si-de - rat

1

iy

e

by

rat

de

31

26



W]

£

|}.

me

1 - ma

a

|).

te De

ad

me

i -ma

Tat.

=]

/_—]I.

e
- .

m - ma me

a

de - rat

F YT
il 17

£

a

de - si-de-rat

de - rat

1a

[

a

ma me

m

a

us

¥

[ FanB

LW ]

¥

us.

De

1e

ad

me

m - ma

-us

us

De

e

¥

F Y
ol 1]

me 4a

11 - ma

us

te De

a ad

me

-1113

[W]

[W]

[W]

[W]

—

n

us.

ad te. De

| W]

¥

us.

De

ad te,

us

te De

i

¥

us.

De

fe,

ad

us

ad te De

a

me

-na

il

F%

a ¥ [

y il

LW ]

us.

te, De

us ad

De

e

NOTES: note values halved, pitch raised a muinor third, measure lines, tempo indication added.

TRANSLATION: As the dear longs for

SOURCE: Falestrina Werke, Fol. 5 (Breitkopf & Hartel, 1875)
transcribed by Rafael Ornes

: 5o longs my soul for Thee, Lord.
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BLESSING
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V. May almighty God bless you, the Father, and the

=
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Son, and the Holy Spir-it. K. Amen.

DISMISSAL
A
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V. Go forth, the Mass is ended. R7. Thanks be to God.
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Holy, Holy, Holy! Lord God Almighty!
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IHo - 1y, ho - ly ho - Iy! Lord God Al - migh - ty!
2Ho - ly, ho - 1y ho - Iy! Al the saints a - dore thee,
3Ho - ly, ho - ly ho - Iy! though the dark-ness hide thee,
4Ho - ly, ho - 1y ho - Iy! Lord ~  God Al - migh - ty!
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Ear - Iy in the mor - ning our song shall  rise to  thee.
cas - ting down their gol - den crowns a - round the glas - sy sea;
though the eye made Dblind by sin thy glo - ry may not  see,
All thy works shall praise thy npame, in earth, and sk, and sea;
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Ho - ly, ho - ly, ho - ly! Mer - c¢i-ful and migh - ty!
che - ru - bim and se - ra - phim fal - lmg down be - fore thee,
on - ly thou art ho - ly; there i5 none be - side thee,
Ho - ly, ho - ly, ho = ly! Mer - ¢ -ful and migh = ty!
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Ciod in three Per - SOMS, bles - sed Tri - ni - ty!
which wert and art, and e - Ver - more shalt be.
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Text: Reginald Heber (1783-1826) m NICAEA

Tune: JE]h]] B. Byl-;cs: ( 18231 8?{!} www hymnary.org/text’holy holy holy lord god almighty early

This hymm is in the public domain. You may freely use this scose for personal and congregational worship. 1f you reproduce the score, please erodit Hymnaryong as the source.
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Holy, holy, holy! Lord God Almighty!

22 NICAEA

Melody by John Bacchus Dykes (1823 -76)

Words by Reginald Heber (1783 ~1826)




